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Majom adó 
Aligha VHU a kerek földnek  még egy ilyen 

esztelenül költekező népe, mint mi vagyunk. Állam-
háztartásunk évente ezermillió koronába kerül; az 
ország összes ingatlainak értéke mintegy 30 ezer-
millió korona; ennek a gyümölcsöző tőkének 3 szá-
zalékos jövedelmét maga az állam költi el. Ez csak 
a konyhapénz. Emellett az állani fülig  adós s az 
örökös pumpolások és kölcsönök kenyerét eszi, mint. 
jó magunk. És nem birja jól eltartani még tisztvi-
selőit sem, mindenki panaszkodik itt a kis jövede-
lem és a drága élet miatt: hivatalnok, katona, ügy-
véd, orvos, pap, jegyző, tanitó, gazda, iparos és 
munkás. Mind azt pauaszolja, hogy kevés a pénz 
Így zug fel  az őserdőkben is az éhség fenyegető 
moraja, mikor leszáll az alkony. A miniszter éppen 
ugy nem jön ki fizetéséből  mint a fogalmazó  ur, 
vagy a számtiszt. Ha uri vagy nem uri társaságban 
eldobsz egy követ, az bizonyosan adós emberre esik. 
A váltó paripája ragad bennünket, Isten tudja hová; 
iszonyú kamatokat fizetünk  szeméimes leleplezéssel, 
Isten tudja: kinek; az anyagi gondok nyomasztó 
sötétjében még a reménység mécsesét sem gyújthat-
juk fel,  mert ezután csak a rosszabb napok követ-
kezhetnek reánk. Apraja-nagyja ennek az országnak 
a csődre megérett; tőkegyüjtő erőnk nincs, fizetési 
és vásárlási képességünk évről-évre sorvad, minél-
fogva  a vásárlókra támaszkodó gazda és iparos nem 
tudja itthon eladni a portékáját; a kivitel tehát 
emelkedik, a behozatal csikken, a munkának értéke 
vész. A szegényedésnek mindezen jelei kiadták már 
magukat nálunk, mint a hideglelés. Hanem azért 
mégis esztelenül költekezünk. 

Aki a dtficzites  fővárost,  sőt magát itt a jó 
vidéket is futólag  megszemléli, azt hiszi, hogy ez a 
krőzusok tanyája. Kávéházi és szállói fényüzőek; 
csillogó keretek ezek a czifra  szegények számára, akik 
csak henczegui járnak ide. A nagyobb házak odúi sá-
padt gyermekekkel vannak megtöltve, akikből idővel 
svihákok és szellemi proletárok válnak. Minden odu-
csoportnak van azonban egy „szalonu-ja, berendezve 
havi részletfizetésre  vett hazugságaival a jólétnek ; 
itt zsurokat szokott rendezni a nagyságos asszony, 
aki egy borzas cselédet és fogadónapokat  tart. A 
nagyságos asszony nagy családi múltjára vagy magas 
összeköttetéseire, vagy toalettjeire büszke, de vala-
mire okvetlen büszkének kell lennie, hogy illően 
megvethesse azokat, akik alacsonyabb színvonalról 
emelkednek a szalonélet borzaimasságaiba. A nagy-
ságos ur, aki aktákat gyárt, hitelbe öltözködik, és 
az otthon nyugalmát fényes  korcsmákban piheni ki; 
hajlandó egy hajlongó pinczérnek odavetni olyan 
borravalót, amiért otthon gyilkos vitát kezd, ha azt 
kenyérre kérik. Ezek a latájnerek. Maguk is tudják, 
hogy bolond életet folytatnak  és csak az osztálysors-
játék mentheti meg már őket. De hát már ilyen az 
élet tónusa. 

A nagy jövedelmek képmutatásait és hencze-
géseit pedig már leirni sem bírom. A szemnek szánt 
czifrálkodások  soknemü erkölcstelen tökéje között 
már kaparászni sem lehet. E^yik oda adja egész 
élete nyugalmát, hogy urat mutassou; másik oda 
adja családja jövőjét, a harmadik becsületét adja 
oda. Kilenczvcta perczentjét a magyar társadalomnak 
gondnokság alá kellene helyezni. 

Egyfelől  az igények féktelen  növekedése, más-
felől  a pénztelenség, az eladósodás és a szegénység: 
mi lesz ennek a vége ? Hát az bizonyos, hogy vala-
melyik húrnak el kell pattannia, még pedig csak az 
pattanhat el, amelyiket a mesterségesen emelt élet-
igények tulterhe feszitett  meg. A gazda uem enged-
het már a búzájából, mert most is elég olcsó, a 
munkás sem engtdhet a gúnyájából, mert most is 
elég rongyos. Az állani sem engedhet sokat, mert 

mind többet várunk tőle, de hiába lesz az bármint 
is, hiába csinál gazdasági politikát, hiába takarítja 
meg az adó filléreit,  mikor az adók; legnagyobbikát: 
a majomadót elnyeli az esztelen költekezés. Sem az, 
sem ez nem engedhet és nem segíthet, hanem a sok 
nagyságos útnak és úrnőnek kell leszállani a lóról, 
ez bizonyos. Kenyérre és ruhára muszáj tolni, de 
urakra, majmokra és bolondokra nem jut pénz ezu-
tán annyi sem, mint rddig jutott. 

Nagy katasztrófa  előtt állunk és ez az egyének 
hibája, akiket a modern haladás túlköltekezésre ra-
gadott és csakis ők javíthatnak a helyzeten : ha 
addig fognak  nyújtózkodni, ameddig a takaró ér. 

A nemzetet fenyegető  Ínségből egyetlen kibon-
takozási mód van: ez a feleslegesről  való okos le-
mondás, a becsületes divat, az egyszerűbb szoká-
sokra való rátérés. Ez az egyedüli módja még az 
elvesztett erkölcsi függetlenség  visszaszerzésének is. 

Meg kell tehát kezdeni az egyszerűség divat-
ját onnan felülről,  honnan asszonyainkra a mai rossz 
szokás szele fú.  Néha a jó példa is ragadós. El le-
hetne talán még hitetni velünk, hogy nem soking 
az, ha ruházkodásunk a hazai ipar színvonalán ál). 
Hogy az egyszerűen kellemes otthon nem szégyen. 
Hogy a felül  czimezések olcsó ajándéka nem tisz-
tesség. Az igazi előkelőség példája kioktathatna még 
bennünket afelől,  hogy a luxus nyomasztó adóját 
csak a parvenü izlés vetette ki reánk és hogy os-
toba, aki ezt a majomadot  fizeti.  ízlésben és divat-
ban vezető hölgyeink igazi mentőmunkát végezhet-
nének e téren s megcsinálhatnák, amihez politiku-
saink hozzáfogni  sem tudnak: a társadalmi rekon-
8trukcziót. 

Ah mily szívesen vedlenénk át mi agyongyö-
tört hitelezőink előtt szégyenkező nagvságos urak, 
egyszeiü és nyugodt tekintetes urakká! 

A városi tisztviselők fizetése. 
A magyar állami tisztviselők országos mozgal-

mat indítottak helyzetük javítása czéljából, s »z ered-
mény ime már ily rövid idő alatt jelentkezik: a jövő 
évi állami budgetbe a fizetések  már olyan arányban 
szerepelne^, ahogyan azt ók momerandumokban kí-
vánták. Megmozdultak a tanárok, tanítók, s még a 
czivilista felemelését  is kilátásba helyezték. És mi 
mellett bizonyít ez e körülmény, ha csak nem amel-
lett, hogy Magyarországon a megélhetés drágább 
lett. Ily viszonyok mellett tehát jogosan mozdultak 
meg a városi tisztviselők  is, akik az állami tisztvise-
lőkhöz képest vajmi szegényen vannak dotálva. 

Székelyudvarhely város tisztviselői már egy pár 
évvel ezelőtt indíttatva érezték magukat a megél-
hetési viszonyok folytán  a város képviselőtestületé-
hez azon kéréssel fordulni,  hogy fizetéseiket  ameny-
nyire a körülmények  engedik,  aránylagoson  emelje  föl. 
Azonban, sajnos, a képviselőtestület még sohsaem 
látta < lérkezettnek azt az időt, amelyen tul a fizeté-
sek rendezését nem halaszthatja, s mindig tudott, ha 
nem is kellően megindokolt formulát  találni arra, 
hogy azt újra és újra eltolja. 

Azonban ez a halasztási  politika  a mult  év 
költségvetése  tárgyalásának  rendén  már operettszeriivé 
vált,  s maga a tisztelt képviselőtestület is belátta, 
hogy ezt tovább halasztani olyan megbocsathatlan 
lekiismeretlenségre vall, amelyért az odiumot elviselni 
senki sem mutatkozott késznek, s igy kimondották 
elvileg  azt, hogy ha a meglevő  gazdaságos  rendszer 
továbbra is megmarad,  ugy a jövő évi, tehát  az 1903, 
évi  budget  tárgyalásakor  a tisztviselők fizetésfeleme-
lését első  kötelességének  ismeri  abba beilleszteni. 

Az a bizonyos idő pont, ime, elérkezett, a 
takarékos gazdálkodás a már kibocsátott  költségvetés-
ből  kiolvasható,  s igy tisztviselőinknek alapos kilátá-
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suk lehet, hogy a kérdés az e héten tartandó köz-
gyűlésben végrevalahára megoldást nyerend. 

Tény, hogy a városi tisztviselők jelenlegi fize-
tése ha rövid összehasonlítást teszünk az állami 
tisztviselői kar dotácziójával, visszatetszést szül, 
holott annak munkája lényegesen külömbözik 
emezétől. Mert nézzük csak. A polgármesterek ma 
már nem közigazgatási első functionariusai  a város-
nak, hanem pénzmesterei.  E körül forog  meg minden. 
Hounét vegyék a pénzt erre, meg amarra, a rendes 
számlák kifizetésére  és mig régen a polgármester, 
mint a háztartás feje  mindenre gondolhatott, most 
minden a pénz, a pénz és megint csak a pénz, mely 
lefoglalja  hivatalos órákban erejét, munkásságát és 
egész fináncz-geniálitását.  Aki ügyesen tud lavírozni 
az adósságok labirinthusában, aki jól ért ahhoz, mi-
képpen teremtse elő a fedezetekhez  szükséges pénz-
összegeket, az ma az ügyes polgármester. Megérjük 
még azt és meg kell érnünk, hogy a polgármester-
nek jó iparosnak, bankférfiuuak  és eszes vállalkozó-
nak is kell lennie, hogy oly bevételi forrásokhoz 
juttassa városát, melyek behozzák a város szükség-
leteit. Ezenkívül még gondot kell "fordítani  arra is, 
hogy ő a város első tisztviselője : csak természetes, 
hogy fizetése  nem áll arányban munkásságával. 

Ha a fizetés-rendezés  problémája csak éppen 
annyi volna, hogy a városi állásokra pályázó és as-
piráló sokaság kínálatához szabja a képviselőtestület 
a fizetést,  akkor a fizetéseket  le kellene szállítani és 
nem kelleno fölemelni.  Sajnos, országszerte tolongás 
vau a hivatalok ajtai előtt. Ha árlejtés utján tölte-
nénk be a közhivatalokat, bőven akadna pályázó a 
mai fizetések  teléért is. De micsoda tisztviselői kar 
lenne az ilyen 1 Meg  kell  már egyszer érteni  azt, hogy 
a közszolgálat  munkaszerződés.  Ha az illető munká-
ját legjobb tehetsége szerint a város rendelkezésére 
bocsátja; viszout legyen arról biztos, hogy érdeme 
szerint fizetik  meg és legalább is ugy, amint a szabad 
társadalmi életben a többi polgártársunkat ugyan-
olyan munkáért. Tehát a városi tisztviselők fizeté-
sének probkmáját nem a kínálat, nem az előíté-
letek szerint kell megoldani, hanem az igazságosság 
és  méltányosság  kulcsával,  mely magában a város 
érdekeit is kifejezi. 

Egyébiránt az ilyen fizetésfelemelések  kérdésé-
nél mérlegelendő az is, hogy a tisztviselői  kar, a mely 
a város gépezetét  mozgásban tartja,  mind  szüksé-
ges-é?  sőt továbbmenve föl  kellene vetni, vájjon a 
város gépezete nem-e már olyan rozzant, vagy az 
élet viszonyaival szemben nehézkes járású, hogy az 
ügyviteli szabályrendeletet, amidőn a közigazgatás 
egyszerűsítése éppen folyamatba  vétetett, uj szerke-
zettel kellene kicserélni, amivel esetleg munkaerő 
megtakarítás is járna. Mérlegelendő  az a körülmény 
is, hogy a fizetések  rendezése,  e város anyagi viszo-
nyaira nem-e tulmagas  mértékben  nehezedik-e,  arány-
ban áll e a polgárok jelenlegi megélhetési viszonyai-
val, az amúgy is kiaknázott közterhekkel, s vájjon 
a város háztartása e számottevő összeget hogyan 
viselheti el? 

Az egész fizotésfelemelési  külömbözet mindössze 
7Í00  koronát  teszen ki, tehát olyan nevetségesen 
csekély összeget, amely a tisztviselők alapos szerény-
ségére vall. Hogy a takerékos gazdálkodás mennyire 
szem előtt van tartva, talán eklatánsul bizonyítja az 
a körülmény, hogy amig a városnak aszfaltja,  köz-
ségi iskolára való pénze, vágóhídja nem volt: fizet-
tünk 70 - 80 °/o pótadót, s most ime, amikor ezek 
mind megvannak, az össes közigazgatási  pótadó  15 
°l0-ot  tesz ki, amelyben azután már a javított fizeté-
sekre is meg van a fedezet. 

Ha a dolog érdemében csak kissé tekintünk is 
be, beigazolva látjuk azon előbb tett állításunkat, 
hogy a város vezetőjének nemcsak polgármesternek 
kell lennie, hanem a spekulácziók kényes kérdései-
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bon is, saját felelősségére,  jól kell lavíroznia. Beiga-
zolva látjuk azt, hogy a jelenlegi viszonyok között 
a legterhesebb foglalkozások  közül való a polgár 
mesterkedés és csak az ügyért való lelkesedés az, 
ami arra készteti őket, hogy miképpen hódithatnák 
vissza az esetleges elveszett jövedelmeket, mikép-
pen gyarapithatnák bevételeiket, miképpen juhát 
nának mai kölcsöneiknél olcsóbb kölcsönhöz; mikép-
pen törleszthetnék ezeket, hogy ujabh kölcsönökhöz 
juthassanak ; miképpen rendezkedhetnének anyagilag, 
mert ezen a kérdés körül forog  egész létök, egész 
existencziájuk 1 Tehát  ha ilyen  viszonyok között  látjuk 
azt, hogy városunk mégis  előre  halad,  abélkül  azon-
ban, hogy a fojtó  deficzit  pótadóalakjában  még  jobban 
nehezedne  ránk, de sőt kezdünk könnyebben lélegzeni: 
ugy biztos kilátásaink lehetnek arra, hogy közös 
érdekeinket egy olyan hivatalos testület ápolja, amely 
meg megérdemli  tőlünk  is a méltányosságot. 

Köztudomásu, hogy a létfeltételek  megdrágu 
lásához képest a szellemi munka értéke annyira 
alászállt, hogy a hivatalnoki  étet  nem egyéb,  mint  a 
nyomor eltitkolásának  művészete.  A művészet az, 
hogy urat mutassunk és felemelt  fővel  járjunk akkor, 
amikor az élet súlyai, nyomorúságai alatt majd le-
roskadunk. És kettős ez a nyomorúság Anyagi, és 
erkölcsi. Az első nyomorúság a díjazás elégtelenségé-
ben áll. A másik nyomorúságot az a helyzet képezi, 
melyben a városi tisztviselő a képviselőtestület leg-
kisebb tagjának is rabja lett. 

A mikor a városi tisztviselők fizetésüknek  ja-
vítását kérik a képviselőtestülettől, azt olyan kimé-
lettel teszik, hogy sietnek  kívánságaikat  már az első 
pillanatban  összhangban tartani  a város háztartási 
érdekeivel,  vagyis a pénztár  szegénységével.  Itt nem 
csak a városi tisztviselők fizetésbeli  ügyeinek rende-
zéséről van szó, hanem arról is, hogy a városi hiva-
tal  megfelelő  dotáczió  mellett  mnnkabirásban,  erkölcsi 
tekintélyben  és  megbízhatóságban  megfelelő  színvonalra 
emelkedjék.  Ez már nemcsak az illetők érdeke, hanem 
határozottan közérdek. 

Bizonyára ugy van, hogy a városi hivatalban 
mindannyian a pontos kötelességteljesitést, a rendet, 
a munkakedvet, a közérdek jó kiszolgálását akarjuk. 
Már  pediglen  ezt könnyen elérhetjük,  ha az alkalma-
zottaknak  tisztességes  megélhetést  biztosítunk. 

Ez korszerű, szükséges, és ezt a képviselő-
testület többsége már eldöntötte. Igy tehát a város 
tisztviselői kara a legjobb reményekkel nézhet elébe 
a költségvetés, ilieve a szabályrendelet tárgyalásának 
és módosításának, mivel abban óhaja szerint fog 
részesülni. 

Lex Heinze. 
A napokban egy nagyobb társaságban, az egyik 

előadott és disznóságba átcsapott szellemes franczia 
színdarab nyomán szó esett a Lex Heinzéről, mellyel 
Németország — sajnos, reakczionárius lobogó alatt — 
az erkölcsi alkotások útjára lépett. Annak idején, mind-
össze talán két esztendővel ezelőtt, a magyar sajtó 
is tudomást vett erről a nevezetes törvényalkotásról, 
azonban e tudósítások kissé egyoldalúak, úgyszólván 
a lex Heinzenak csak a külsőségeivel foglalkoztak. 
Arról értesítettek, hogy szemérmetlen képet, könyvet 
tizennyolcz éven aluli leánynak eladni vagy mutatni 
tilos, azonképen bírság és fogház  várja mindazokat, 
akik szeméremsértő színházi előadásokat rendeznek, 
vagy rendeztetnek. 

Ezek mindenesetre elégé nevezetes és a mi 
szemüukben szokatlan határozatok voltak. Mintha 
csak a Mária Terézia korabeli erkölcsrendőrséget 
elevenítenék föl  s a művészet nyakába vetnék a reak-
czió hurkát. A maga tág fogalmában  a szemérem-
sértés stigmája ép ugy éri Shakespeare és Goethe 
isteni múzsáját, a Guy de Maupassant kegyetlen 
psichologiai és Zola természettudományi alapon 
nyugvó kérlelhetetlen szocziologiai igazságait, mint 
a zugpornogragfusok  alacsony tákolmányait, ame-
lyekben épen csak az erkölcsi métely van meg és 
semmi más. 

De ezenfelül,  sőt első sorban az úgynevezett lex 
Heinzének sokkal messzebbre menő törekvése van, 
olyan törekvése, amelynek érvényesítése sokkal jogo-
sabb, sokkal lényegesebb a puszta szemérem érdekei-
nél, mert a nőnek védelmére csak másodsorban to-
rolja meg a szemérem sérelmét, első sorban védel-
met akar nyújtani a női becsületnek. Erre pedig 
aztán már nem lehet sem a fölvilágosultság,  sem a 
művészeti szabadság elve alapján souverain libera-
lizmussal lenézni. 

A törvény, mely mindent véd, a tulajdont a 

fejetlen  gombostűtől kezdve s a szabadságot az 
akasztófa  árnyékáig, épen a női becsület védelméről 
abszolúte nem gondoskodik. Ha valakinek pazarló 
hajlamai vannak, vagyonát megvédik vele szemben 
is, gondnokság alá helyezéssel. Igen helyesen azt 
tartják, hogy a személyes szabadsággal az emberek 
csak előnyükre éljenek, amikor pedig a szabadság 
veszedelmessé válik rájuk nézve, akkor föl  kell füg-
geszteni. De amikor a leány hallgat akár a mások, 
akár a szive csábitó szavára és a becstelenségbe 
tántorog, ridegen és hidegen félre  áll a törvény az 
egyéni szabadság életfosztó  elve előtt s bízza a sze-
rencsétlent a sorsára, vérére, meg a csábítók és 
keritők sokaságára. A társadalmi erkölcs a nő legfőbb 
kincsének vallja a becsületét, a törvény pedig, amely 
vedi a fillért  is, épen ezt a legfőbb  kincset szabad 
rablásra hagyja. 

Épen azért nem tartjuk a német törvényhozás-
nak e térre lépését reakczionáriusnak, sőt inkább a 
legmodernebb szocziális áramlatnak tudjuk be követ-
kezményül. A szocziáldemokratáknak becsületére vál-
nék, ha e téren kezdeményeznének törvényhozó ak-
cziót, mert a női becsület épen a vagyonnal fordí-
tott arányban szorul az állam védelmére. A vagyonos 
leányt védi a család, a nevelés, a felügyelet,  meg az 
osztálya elfogultsága,  ellenben a szegény leány, a 
munkás nő egészen magára van hagyatva, függésé-
ben védtelen a rajta uralkodó munkaadótól. Ezt a 
szegény leányt kiszabadítani a szegénységgel járó 
veszedelmekből, nemcsak megkövetelni tőle ugyanaunyi 
tisztebséget, de módot is adni neki, hogy tisztessé-
gét megóvhassa, nagyon is föladata  az igazságos 
szocziális törvényhozásnak. 

Persze a lex Heinze, amennyire jelontős mint 
az elv bevezetése a valóságos életbe, annyira hiá-
nyos, doktrinár és iokább morálfilozófiái  szempontok-
ból, mint szocziális politikából megalkotott javaslat. 
Egy becsületvédelmi határt állapit meg. a leánycsá-
bitást csak a tizennyolcz évnél ifjabb  leányok ellen 
elkövetve torolja meg. Miért? Erre plauzibilis fele-
letet kapni lehetetlen. Hát a tizenkilencz éves leány 
becsülete nem olyan szent már, mint a tizenhét 
évesé? És tiltván a leánycsábitást a tizennyolczadik 
év betöltéséig, ezzel impliczite megengedi a tizen-
nyolczadik éven felül.  Ezen tul az szinte törvényileg 
meg van engedve, szemben az eddigi iendezetlen 
állapottal, mely büntetőjogilag nem tiltott ugyan 
semmit, de hallgatag elvben elitélt mindennemű 
csábítást. 

Ugy látjuk, a korhatárnak ez a kitűzése a be-
számithatóság elméletével van összefüggésben.  Tizen-
nyolczadik évéig a leány erkölcsileg kiskorú, aki 
nem tudja átgondolni cselekedete következményeit. 
Ezt lehet mondani, de beigazolni bajos. A tizennyolcz 
éves leányról bajos kimutatni, hogy kevesebbet tud 
a szerelemről, a husz éves leányra még bajosabb rá-
fogni,  bogy mindent tud. 

A nőcsábitást magában véve kell elitélni, bün 
az, akárki és akármilyen is az áldozata. Képtelenség 
egy cselekedetet aszerint minősíteni, hogy hány éves 
az áldozata. Igaz, a tizennégy éves életkor kritérium 
a mi büntető törvényünkben is a csábítás ellenében, 
ez a kor azonban határt szab meg a gyermek és a 
nő között. Tizennégy éven alul gyermek, ezen felül 
leány. De különbséget tenni a felnőtt  leányok között 
jogi és társadalmi képtelenség. 

A törvény hiányos és egyéb vonatkozásáiban 
határozottan reakczionárius. Mindamellett tagadha-
tatlanul érdekes és első lépés az erkölcs sokat vita-
tott kérdésének rendezése felé.  E szempontot hatá-
rozottan átvehetnők a németektől, ha kivitelében 
egyrészt radikálisabbak, másrészt liberálisabbak is 
óhajtanánk lenni. 

Újdonságok. 
A megyei pénztárak államosítása. A vármegyék 

íénztári és számvevőségi teendőinek ellátásáról szóló 
1902. évi III. törvényczikket a belügyminiszter a 
pénzügyminiszterrel egyetértőleg a jövő évi január 
hó 1-én lépteti életbe. A vármegyei törvényhatósá-
gokhoz és a pénzügyi hatóságokhoz intézett belügy-
miniszteri és pénzügyminiszteri szonos tartalmú kör-
rendelet a „Belügyi Közlöny" és a „Pénzügyi Köz-
löny" tegnapelőtti számában jelent meg. A körren-
delet, amely tüzetesen előírja a rendszerváltozás 
lüszöbén teendő alispáni intézkedéseket s a pénz-
tárak és a számvevőségi ügykezelés átadására vo-
natkozó előkészületeket, egyúttal kimerítő részletes-
séggel szabályozza a vármegyei pénztárak és a gyám-
pénztárak átadásáról követendő eljárást. A főbb  in-

tézkedések a következők: A körrendelet értelmében 
a vármegyei pénztárak és számvevőségek deczember 
hó végén működésüket megszüntetik és teendőik a 
m. kir. állampénztárakra (adóhivatalokra) és a pénz-
ügyigazgatóság mellé rendelt számvevőségekre (szám-
vevőségi kirendeltségekre) ruháztatnak át. Újévtől 
kezdve a m. kir. állampénztárak (adóhivatalok) tel-
jesitik a bevételezéseket és a kifizetéseket  és pedig 
nemcsak a vármegyék székhelyén levő, hanem a vár-
megye területén levő többi királyi állampénztárak 
(adóhivatalok) is. A pénztárak átadását 1903. évi 
január hó 2 án kell megkezdeni és az átadás teljes 
befejeztéig  nap nap után megszakítás nélkül kell 
folytatni.  A körrendeletnek egy külön fejezete  ismer-
teti a vármegyei pénztárakban levő készpénz, pénz-
intézeti betétek, értékpapírok és adóslevelek részle-
tes számbavételénél követendő eljárást, különösen az 
adóslevelek törvényes kellékeinek megvizsgálása és 
a kamathátrálékok megállapítása szempontjából; ezen-
kívül a vármegyei alapok egymás közötti, valamint 
idegenekkel szemben fennálló  hitelügyleteinek álla-
potát is az átadási eljárás alkalmával tisztázni kell. 
Az átadás foganatosításáról  a belügyminiszter 190J. 
évi január hó végéig az alispánoktól jelentést kiván. 
Végül kijelenti a körrendelet, hogy a pénzkezelési 
reformra  vonatkozó többi végrehajtási utasítások, 
nevezetesen a számvevőségek által ellátandó vár-
megyei központi számvevői szolgálatról, a vármegyei 
pénztári teendőknek a kir. állampénztárak (adóhiva-
talok) által való ellátásáról és a vármegyei gyám-
pénztáraknak a kir. állampénztárakban (adóhivata-
lokban) való kezeléséről, az árvapénzek gyümölcsöz -
tetéséről és a gyámpénztári számvitelről legközelebb 
szintén kibocsáttatnak és hogy a gyámpénztári köl-
csönök után esedékessé vált, de nem teljesített tőke-
törlesztések részletezése iránt külön rendelet fog  iu-
tézkedni. 

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter Lázár Kál-
mán székelyudvarhelyi ügyészségi alügyészt a maros-
vásárhelyi ügyészséghez helyezte át. 

Az erdélyi birtokrendezés gyorsítása. Plósz 
Sándor igazságügyminiszter a lefolyt  évek kedvezőt-
en gazdasági eredményeinek számbavételével gon-
doskodott arról, hogy az erdélyi tagosítások tovább-
fejlesztésére  a tárcza kellő eszközökkel rendelkezzék 
a jövő esztendőben. Az igazságügyi és pénzügyi 
kormányok közt 1901. évben létesült megállapodás-
hoz képest ugyanis az erdélyi birtokrendezési ügyek 
gyorsítása czéljából egy 400000 koronáig dotálható 
alap szerveztetett Ennek az alapnak az utolsó 40000 
koronás részlete a folyó  évben felhasználtatván,  ne-
hogy a birtokrendezés fennakadjon,  az igazságügy-
miniszter a jövő évben eszközlendö tagosításokra 
40000 koronát kér a törvényhozástól. 

Személyi hir. Kuncz  Elek kolozsvári kir. tan-
kerületi főigazgató  e hó 5 én a középiskolák látoga-
tása végett, városunkba érkezett. 

Szent-Imre ünnepély. A helyi róm. kath. fö-
gymnasium 5-én ünnepelte meg védőszentjének Szent 
Imre herczegnek emlékét. Az intézet dísztermébe ez 
alkalomra szép és nagy közönség gyűlt egybe, s a 
legnagyobb élvezettel hallgatta végig az ízlésesen 
összeállított ünnepi programmot. Az ünnepélyt az 
iljuság vegyeskara vezette be, a mely után Diemár 
Kálmán 8. o. t. tartott igen ügyes ünnepi beszédet. 
Az ifjúsági  zenekar által előadott „Ouverture" után 
Brassai Imre 7. o. t. szavalta el Szemlér alkalmi 
költeményét. Anka János 7. o. tanuló „Sziv és észu 

czimmel általa megirt és előadott felolvasás  után 
szavalt még Harmath  Béla 8. o. t., s a szépen sike-
rült ünnepélyt az ifjúsági  zenekar zárta be. 

A helyi Nőegylet ma, vasárnap, délután 3 óra-
kor a vármegyeház kistermében Dr. Damokos An-
dorné elnöklete mellett rendkívüli közgyűlést tart. 
A gyűlés tárgyát a megüresedett alelnöki és tit-
kári állásoknak választás utján való betöltése képezi. 

Az erdélyi ev. ref.  egyházkerület évi rendes 
közgyűlését folyó  bó 8-ra hívta össze az egyházke-
rület-főgondnoka:  br. Bánffy  Dezső. A közgyűlés 
előreláthatólag 3—4 napot vesz igénybe a fontos 
kérdések nagy száma miatt, melyek napirendre tű-
zettek. A gyűlésre városunkból a ref.  collegium  ta-
nárai  csaknem teljes számban elutaztak. 

A községi iskolaszékek. A községi iskolaszékek, 
valamint a községi népiskolák tanítói, illetve igaz-
gató-tanítói részére szóló uj utasítást Wlassícs  Gyula, 
közoktatásügyi miniszter kibocsátotta s ezúttal a régi 
iskolaszéki utasítást hatályon kivül helyezte. A köz-
oktatásügyi kormány az egységes nemzeti népokta-
tás érdekében arra törekszik, hogy az állami, vah-
mint a községi népiskolák, melyek a miniszter köz-
vetlen vezetése alatt állanak, egységes szervezet, 



Péter  Károly helybeli lelkész és e. m. főjegyző  is-
mertette az alsósófalvi  egyházközség 100 éves törté-
netét. A mult idők érdekes és tanulságos rajzát az 
egész közönség osztatlan figyelemmel  hallgatta s az 
ősök pé'dájából uj erőt merített a további munkára 
és küzdelemre. Végül Csiszér  Zsigmond elnök meg-
köszönte a hivek érdeklődését; a vallásos iratok ki-
osztására a helybeli lelkészt és megyebirót kérte 
föl  s a közgyűlést bezárta. Még Káli  Károly helybeli 
egyhá/.tag mondott köszönetet az értekezlet vezetői-
nek és a vendégeknek, hogy az egyházközség öröm-
ünnepén ily nagy számmal megjelentek — s ezek 
után az egybegyűlt közönség felemelő  érzelmek kö-
zött oszlott szét. (Referens). 

Az udvarhelymegyei tanitóegylet udvarhelyjá-
rási fiókköre  folyó  hó 6 án városunkban az elemi 
iskola egyik tantermében népes gyűlést tartott, mely-
nek tárgysorozatából kiemeljük a Lázár József  el-
nöki megnyitó beszédét, Ggerkes  phonomimikai elő-
adását és e módszer szerint való sikeres tanitását, 
Péter  Gergelynek a községi iskolaszéki utasítást 
ismertető értekezését. Nagy hatást keltettek és fé-
nyes sikert arattak szavalataikkal Fejes  K. és Veres  F. 
Elfogadta  a gyűlés egyhangúlag Hetcser Kálmánnak 
azon indítványát, hogy a tanítóság az uj fizetésren-
dezési tervezettel szemben foglaljon  állást és köve-
telje, hogy a tanítókat vegyék ki a szolgák és iga-
zolványos altisztek fizetési  osztályából és sorozzák a 
vele egyenlő előképzettségű tisztviselők osztályába, 
az e tárgyban szerkesztett memoráudumot kéttagú 
küldöttség (Lázár József  és Böjté Béla) vitte fel  a 
tanítók mai napon tartandó országos gyűlésére Bu-
dapestre. Gyűlés után közebéd volt. 

A székelyvasutak kérdése az állami költségve-
tések során. Az 1903. évi állami költségvetésnek a 
képviselőházhoz lett beterjesztése alkalmával Lukács 
László pénzügyminiszter nagyszabású exposéjában 
megemlékezett arról is, hogy a halaszthatatlan több-
nemü állami építkezések végrehajtása czéljából egy 
200 milliós beruházási kölcsön megszerzésére tör-
vényjavaslat készül és fog  mielőbb törvényhozás elé 
terjesztetni, melynek elfogadásától  feltételezetten  a 
felveendő  kölcsönből fog  egyebek közt a székelyvas-
utak kiépítésére 34 millió koronát erre fordítani, 
kiemelvén, hogy azok a létesítmények, a melyekre 

den esetben tartózik a kórházi költségeket 30 ná$on 
át fizetni.  Fennáll tehát a gazdának ezen kötelezett-
sége még akkor is, ba cselédjét a kórházba szállí-
tást megelőzőleg már a lakásán gyógyíttatta és pe-
dig tekintet nélkül arra, hogy az otthon való gyógy-
kezeltetés mennyi időt vett igénybe. Ez elvi jelentő-
ségű határozatot a közigazgatási biróság azzal 
indokolja, hogy az 1898. évi XXI. t.-cz. 5. §-a a 
gazdát a kórházi költség viselésére kötelezi. 'Nem 
tekinthető tehát e kötelezettség teljesítésnek e ha-
tározat szerint az a körülmény, hogy az illető cse-
léd már megelőzőleg rendes orvosi ápolásbán része-
sült, de nem kórházi ápolásban. Ez a határozat is 
nagy mértékben ösztönözi a gazdákat arra, bbgy 
cselédjeiket minél előbb beiráttassák az Országos 
Gazdasági Munkás és Cselédsegélypénztárba, mert 
ez esetben akár saját lakásukon, akár a kórházbán 
ápoltatták cselédjeiket, a felmerült  költségeket csák 
előlegezniük kell, mert a pénztár, ha a Cselédet, nem 
a gazda hibájából érte a baleset, ezen költségeket 
mindenkor megtéríti. Saját magán áegit tébát a 
gazda, aki cselédjeit a munkáspénztárnál biztosítja. 

Halálozások. E hó 2-án délután önkezűleg .vé-
tett véget életenek Szüts  Pál, kir. törvszéki iroda-
igazgató. A szerencsétlennek, mint hátrahagyott le-
velében írja, gyógyíthatatlan betegsége adott fegyvéVt 
kezébe. Halálával nejét Ferenczi  Katalint, Öt gyer-
mekét, úgyszintén számos rokont borított gyásfcba. 
Temetése a ref.  egyház szertartása szerint 5-iJcfcn 
történt meg. — E hó 4-ikén hunyt el Eüyedi  Já-
nosné szül. Bokor  Rebeka életének 58-ik, boldog 
házaséletének 43-ik évében Parajdon. Halálát kiter-
jedt rokonság siratja. 

A székelyudvarhelyi ev. ref.  egyházi értékeidet 
e hó 2-án rendkívüli közgyűlést tartott, melyen az 
üresedésben levő állásokra megválasztáttak: egyházi 
elnöknek Vajda  Ferencz, jegyzőnek Ozsváth Lajos, 
pénztárnoknak Paál Sándor. Vajda Ferencz vázolta 
ezután az értekezletek kifejtendő  munkásságának 
irányát, körét és idejét. Az értekezletek ez évben 
minden második vasárnap délután tartatnak meg á 
ref.  kollégium tornacsarnokában. A rendezésre egy 
12 tagu bizottság küldetett ki. A protestáns dalkör-
nek az újra összehívása és működésének megkezdése 
szintén elhatároztatott. 

egységes vezetés és egységes belső rendtartás alá 
kerüljenek. E végből a községi elemi népiskolák 
anyagi ügyeinek ellátását, a helyi felügyelő  hatóság-
nak : a községi iskolaszéknek ügyrendjét, hatáskörét, 
ellenőrzési eljárását, felügyeleti  jogát., valamint a 
községi elemi iskolák belső szervezetét és rendtar-
tását egészben ugyanazon alapelvek szerint állapí-
totta meg az uj utasitásbau, a melyek az 1901. évi 
május hóban kibocsátott állami iskolai uj gondnok-
sági utasításban lefektetvék.  Ekkép az 1800 állami 
elemi iskola és ugyanannyi községi elemi iskola és 
az ezekben működő összesen 8000 elemi népiskolai 
tanító egységes szervezetet és rendtartás mellett szol-
gálja a magyar népoktatás ügyét. Az utasítás lénye-
gesen csak ott tér el e szerint az uj gondnoksági 
utasítástól, ahol azt a községi iskolaszéknek, az 1876. 
évi XXVII. t.-cz. által biztosított bizonyos fokú  önkor-
mányzata s különleges jogai megkövetelik. 

A Korcsolyázó egyesület közgyűlése. A Kor-
csolyázó-egyesület évi rendes közgyűlését ma délelőtt 
11 órakor tartja meg a titkár irodájában. A közgyű-
lés tárgysorozatát jelentések és tisztikar választás 
töltik be. 

25 éves szini jubileum és jutalomjáték. Mi-
cseyné Bácskai  Julcsa 25 éves szini működésének 
évfordulóját  e hó 11-ikén, kedden ünnepli meg. 
Egy negyed-százada annak, hogy Bácskay Julcsa 
pályafutását  a színpad deszkáin megkezdette. E 
hosszú idő alatt az ország nagyobb színházainál, sőt 
a budapesti Népszínháznál is volt szerződtetve, mint 
primadonna, s mint ilyen ambiczióval és lelkesedés-
sel töltötte be hivatását, s kedves játékával, hatal-
mas szép hangjával általános szeretetnek örvendett, 
illetve örvend. Jubileuma alkalmából A kornevillei 
harangok  ban fog  fellépni,  s abban egyik legjobb 
szerepét, Szerpolettet fogja  kreálni. E hó 15-én újra 
ünnepe lesz a társulatnak, amennyiben a társulat 
derék, általánosan elsőnek tli&mert szinirendezője, 
Deréki  Antalnak lesz jutalomjátéka, akinek neve a 
népszínműírók sorában is ismeretes. Jutalomjátékául 
az ősz rendező egy uj darabjábau, Az udvarhelyi  király-
bíró,  eredeti énekes színmüvében lép föl,  amely da-
rabnak ez lesz a premierje is. Igen hisszük, hogy a 
műértő és szinpártoló közönség mindkét estét alkal-
masnak fogja  találni arra, hogy az ünnepeltek irá-
nyában érzett rokonszenvét tömeges megjelenésével 
lerója. 

Kinevezés. A székelyudvarhelyi pénzügyigaz-
gatóság Bereczky  Zsigmond végzett főgymnasiumi 
tanulót a székhelyén levő adóhivatalhoz díjtalan adó-
hivatali gyakornokká nevezte ki. 

A székelyek érdekében. A képviselőházhoz be-
érkezett összes kérvények között talán a legsúlyo-
sabb az, a melyet Molnár  József  képviselő benyúj-
tott a képviselőházhoz. A kérvényt nem kevesebb, 
mint tizembáromezer székely irta alá s magában 
foglalja  azokat a határozatokat, a melyeket legutóbb 
Kézdivásárhelyen a székely nép gyűlést hozott. A 
kérvény főleg  a tagosítás és arányosítással foglalko-
zik, amelyeknek helyes rendezésétől függ  a széke-
lyek jövője. A kérvényhez 140 község csatlakozott. 
E kérvényben foglalt  határozatok nagy részben el-
lentétben állanak a népgyűlésnek határozataival, a 
melyet az 0. M. G. E. annak idején Tusnádon ren-
dezett. \ székelyek kérvényükben azt kérik a kor-
mánytól, hogy a székely mentő akcziót az ők hatá-
rozataik alapián kezdje meg. 

Esküvő. Ernsl  György czukrász e hó 16-án 
tartja esküvőjét Hintz  Alexandrine kisasszonynyal, 
Segesváron. 

Ref.  értekezlet! gyűlés. Az udvarhelyi ref.  egy-
házmegye egyházi értekezletének sóvidéki  fiókköre 
m. hó 26-án tartotta őszi közgyűlését Alsósófalván, 
az ottani egyházközség anyaegyházzá alakulásának 
100 éves jubileumával kapcsolatosan. Az értekezleti 
gyűlést istentisztelet előzte meg az Ur hajlékában, 
melyet zsúfolásig  megtöltött a sóvidéki egyházközsé-
gekből nagy számban összegyűlt érdeklődő hivek 
serege. A gyülekezet összhangzó, szép éneke után 
Márton  Árpád küsmödi s. lelkész mondott szép imát 
és tartalmas egyházi beszédet. A közgyűlést Csiszér 
Zsigmond parajdi lelkész, egyházi elnök nyitotta meg 
s beszédében először is a reformáczió  áldásairól, az-
tán az alsósófalvi  egyház jubileumáról emlékezett 
meg; majd — a falusi  hallgatóság felfogásához  al-
kalmazkodva — népszerűen, találó hasonlatokban 
mutatta fel  az értekezleti gyűlések czélját. Majd be-
jelentette elnök, Dr. Kovács  Gábor, az értekezlet vi-
lági elnökének távolmaradását, melyet az értekezlet 
sajnálattal vett tudomásul. Tárgysorozat rendjén 
Böjthe Béla olvasta fel  titkári jelentését, fejtegetve 
az értekezlet törekvéseit s rajzolva az egyházkerü-
leti, egyházmegyei és egyházközségi értekezletek 
munkásságát. Röviden és ügyesen csoportosítva fog-
lalta össze azokat a teendőket, melyek a mai nehéz 
viszonyok között a reformátusokra  várnak 8 buzdító 
szavakkal hívta fel  az összegyűlt híveket a neme3 
munkában való részvételre. A titkár jelentése után 

a kormány felhatalmazást  kér és a melyek a dolog 
természete szerint nem egyszerre, hanem az évek-
nek hosszú sorozatán keresztül fontosság,  sürgősség 
és az előkészítettség stádiumának megfelelőleg  lesz-
nek létesítendők. A pénzügyminiszter által fel  is 
sorolt létesítmények közül azt hisszük akár fontos-
ság, akár sügősség, akár pedig előkészítettség 
szempontjából elsőbbségre egysem tarthatna akkora 
igényt, mint a milyet tarthat a székely vasutak 
kiépítése, mert csaknem egy évtizede már an-
nak, hogy a törvényhozás a székelyföldi  vasutak 
kiépítését elrendelte; több mint 2 éve, hogy az 
egész vonal kiépítésének terve elkészült, a közigaz-
gatási bejárást megtörtént és az építésnek még ez 
évbeni megkezdésére többszörös ígéret tétetett és 
mert ugy az állami érdekből, valamint a székelyföldi 
szomorú közgazdasági viszonyok megjavítása érdeké-
ből is a tervezett vonal fontosságáéi  nem vitatható: 
hinni merjük, hogy a képviselőház egyeteme, s külö-
nösen a székelyföldi  képviselők eme törvényjavaslat 
tárgyalásánál mindent elfogadnak  követni arra nézve, 
hogy a székelyföldi  vasút kiépítése a legsürgősebb 
létesítmények közé soroztassék. 

A parajdi Nőegylet a birtokosság nagytermében 
folyó  hó 13-án tartja első fillérestélyét.  Az estély 
műsora a kővetkező: 1. Elnöki megnyitó. 2. Ének 
a helybeli dalárda által. 3. Szavalat: „Összevissza-
ságok" előadja Moldován  Ödön. 4. „Az egérke" (vig. 
játék egy felvonásban.  Irta Des Roseaux. Rendező 
Mtkkey.)  Személyek: Bertha fiatal  özvegy Vicsai 
Rebeka, Albinos ügyvéd Giczél Ede. — A Nőegylet 
ezután minden csütörtökön megtartja estélyét. 

A Polgári Önképző és segélyző-egylet rendes 
fillérestélyeit  10-én, hétfőn  az egylet nagytermében 
kezdi meg. Az első estélyt Holstein  Regina, Rudolf 
Irén, Klein  Ármin és Nóvák  János rendezik és mű-
sora a következő : 1. Nyitány a helybeli zenekar által. 
2. Megnyitó beszéd Solymossy  Endre egyl. elnök ál-
tal. 3. Zene. 4. Szavalat Benedek  Aladár által. 5. 
Felolvasás Gyerkes  Mihály által. 6. Hegedüjáték 
Loschdorfer  Kálmán által. 7. Szavalat Kun  Karolin 
által. 8. Zene. 9. Monológ Biró Árpád által. 10. Zene. 
Táncz 12 óráig. Beléptidij mint rendesen. 

Elvi jelentőségű és nagy fontosságü  határozatot 
hozott a közigazgatási biróság a gazdáknak cselédjeik-
kel szemben, ezek betegsége alkalmával fennálló  kö-
telezettségűkre vonatkozólag. Egy concrét esetben 
ugyanis kimondotta, hogy a gazda cselédje után min-

Almanach 1903-ra. Egy régi és kedves isme-
rős küdte be hozzánk a névjegyét. Nem szükséges, 
hogy bemutassuk olvasóinknak, mert nálunk is há-
zibarat a szó legnemesebb értelmében Mikszáth 
Almanachja. Udvarias fiu  és bokrétát hoz. Ebbe a bok-
rétába van fűzve  a ma magyar novella-irodalom ti-
zennyolcz kiváló neve. Amint látjuk, az idén még 
bőkezűbb, mint a megelőző években, mert a szoká-
sos 15 helyett 18 novellával kedveskedik. Akad azok 
soraiban vidám és komoly, történelmi é's egészen 
modern, analizáló és egyszerűen elbeszélő novella, 
de valamennyi a legjavából. Minden genre képviselve 
van, csupán egyetlen egy nem kapott helyet: az 
unalmas. Az ára is a régi: diszes vászonkötfeben 
2 korona. Megszerezhető a kiadó: Singer és Wolf-
ner könyvkereskedése utján, de kapható bármily ha-
zai könyvkereskedésben is. Az előszót ezúttal is 
Mikszáth Kálmán irta és minden irodalmi inyencz-
nek öröme telik majd abban, hogyan ismerteti 6 a 
mai magyar irodalmat. 

Hercxeg  Ferencit  képes  lapja  a* Ui  Idők.  Végre 
beteljesttlt, amit irodalmunk nagyjai oly sokszor áhítottak: 
összetalálkozott, megszerette egymást és szövetkezétt irodalom 
és közönség. £ szövetkezés közvetítője az Uj Idők vóit, e mind 
nagyobb népszeröségfi  fo  yóirat, melyről tudvalevő, hogy époly 
előkelő szigorú nivójn gyűjtőtökre a magyar irodalomnak, áint 
ahogy változatosan, ötlesen és dúsan szerkesztett tartalmival s 
közönség minden irányú igényét kielegiti. Nyilvánváló, köztudo-
mású, hogy az Uj Idők ma a magyar irodalom. Ki  Uj időket 
kitűnő mivészi és aktuális képek gazdagítják hétről-hétre. 
Az Uj Időkben most az uj évnegyed kezdődött Herczeg 
Ferencz regéuyével. Mutatványszámot kívánatra irigyen küld á 
Singer és Wolfuer  kiadóczég Budapest, Andrássy-it 10 «z. 
Előfizetési  ára az Uj Időknek negyedévre 4 korona, 

„Góbéságok." A haladó század kulturája erős 
küzdelmet folytat  a népszokásokkal. Kincses Székely-
földünknek  alig van vidéke, ahol az Istenadta nép 
ősei hagyományát, nyelvjárását, szokását, vagy pláne 
népviseletét megőrizte volna. Sok egyéb jó tulaj-
donsággal együtt kiveszőben van a székelység ész-
járását, gondolkozását annyira jellemző apró furfang, 
trféa,  melyek közül nem egyet Góbéságok név alatt 
ismer az egész ország. Ezeknek elkallódását men-
tette meg Csulak Lajos, aki székelyföld  vidékeit 
beutazva, a közszájon forgó  adomákat, furcsaságo-
kat összeszedte, s a Jókai-nyomda r. t. Sepsiszent-
györgyön vállalkozott arra, hogy deczember hó ele-
jén egy kötetben kiadja. Előfizetési  ára 2 korona, 
de a bolti ára jóval több lesz. Élőfizetések  a kiadó-
hivatalhoz küldendők. 

A megtérült kár. B. becsületes szabó-mestert baráti 
körben nyugtalan természetű embernek ismerték, Folyton úg 



terveket kovácsolt, minden pillanatban uj'vállalatokba bocsát-
kozott, azonban semmit sem bonyólitott le eredményesen Alig 
volt a városban egyesület, melynek habár mindig c*ak rövid 
időre tagja ne lett volna A legutóbbi társulást tíz barátja és 
iparostársa rendezte oly czélból, hogy közösen öt egész osztály-
sorsjegygyei játszanak a legnagyobb osztálysorsjáték-üzletben 
Török A. és Társa bankházában (Budapest, Teréz-körut 46/b) 
Kezdetben örömmel csatlakozott társaihoz, azonban csak két 
osztályon fizette  be az esedékes összeget, mert mint mindig ugy 
most is gyorsan elvesztette türelmét és a tarsaságból kilépett. 
Négy héttel a kitépés után a mi szabónk vacsora után a csa 
ládi körben olvassa az esti lapot. Az újságot felületesen  for-
gatja, midőn tekintete egy kis közleményen megakadt, mely 
nyilvánosságra hozza Török bankház mesés szerencséjét. Egy-
szerre csak elfutja  a méreg és dühtől izgatva kiáltja: „Ilyen 
pechl Az a szám, melylyel játszottam, főnyereményt  nyert. Es 
én balga, beszüntettem a játékot Ilyesmi csak velem történhe-
tik ! — Egy perczig kinos csönd uralkodott a szobában egy-
szerre azonban a család legidősebb fia  egy hatalmas . Éljent" 
kiált és mintha megörült volna, elkezd az asztal körül tánczolni. 
„Apám! — kiáltja izgatottan — a kar megtérült! En ezzel a 
sorsjegypyel hátad mögött tovább játszottam 1" 

Óriási azok száma, kik anyagi boldogulásokat a magy. 
Hr. szabadalmazott osztálysorsjáték intézménynek köszönhetik, 
őszintén örvendünk, hogy közülök igen sokan Bihari Ede fő-
elárusitónak (Budapest. IV., Városház utcza 14 sz.) köszön-
hetik szerencséjüket Felhívjuk a t. olvasó figyelmét  Bihari Ede 
szencsés főelárusitó  mai hirdetésére, kihez megrendelések — te-
kintettel a nagy keresletre — mielőbb intézendő k. A búzás 
folyó  20-án kezdődik '/a sorsjegy 1.50 korona, '/« = 3 kor-> 

6 kor . l/i = 12 korona. 
V e t ő m a g v a k . (Mauthner Ödön távirati tudósítása.) 

V ö r ö e h e r e m a g . A két hétig tartó rendkívüli áremelkedés 
után kissé nyugodtabb lett a hangulat, mindazonáltal az árak 
nem csökkentek és a forgalom  sem lett gyengébb. Vájjon a 
jelenlegi árak állandóak maradnak-e, avagy eme kis szünet 
után az emelkedés tovább fog  tartani, az most egyesegyertül 
attól függ,  hogy Oroszországban tényleg meghiusult-e a_termés, 
avagy csak elkésett csépléssel kell számolnunk. Egyelőre még 
Erdély majdnem minden naiyobb állomása, valamint ama me-
gyék városaiban, hol az idén jó termés volt Cseh, Morva és 
Németországból való kereskedők találhatók és jó árakat fizet-
nek, különösen sötétkék, öregszemü áruért, melyért 76 koro-
nát adnak 50 kilónként állomáson A vörösheremagban beállott 
Áremelkedés egyéb magvakra is hatott, ugy, hogv az elmúlt 
héten világosszinü. öregszemü luczerna mag már 60—62 kor. 
fizettetett  50 kilónként. Bükköny változatlan, muharmag némi-
leg emelkedett árban, baltaczim nyugodt irányzatú. Jegyzések 
nyersáruért 50 kilónként Budapesten: Vörösheremig 65—75 
korona, luczernamag 60—64 kor., muharmag í'/a —8*/a kor., 
baltaczim 14—15 kor. 

Szillházi llét-
Pénteken, 31-én, alkalmunk nyilt a hyperroman-

ticismusnak egy kiváló termékét, azaz D Ennery és 
Cormonsnak A két  árva czimü színmüvét láthatni 
A mü mesteri technikával épül ugyan fel,  de túl-
zásba és szertelenségekbe téved a hatás eszközeinek 
kiaknázása tekintetében. A mü megrendítő és ideg-
rázó jeleneteknek mind fokozódó  összehalmozása oly 
annyira, hogy a tiszta aesth. élvezet rovására sehol 
sem kínálkozik bár csak rövid nyugvópont, a melyen 
a néző a tulcsigázott feszültség  közepette megpihen-
hetne és pillanatnyi lélekzetet vehetne a tragikus 
elemeknek összetorlódása következtében. Az előadás 
ugy az összjátékot tekintve, mint pedig az egyes 
szereplőket illetőleg, majdnem teljesen kifogástalan 
volt. A siker oroszlánrésze Rápolty  Katinkát és Ha-
raszti  Miczit illeti meg, akik a két árva szerepében 
művészi módon oldották meg feladatukat.  Rápolty 
játéka nem is lepett meg, hisz nála megszoktuk, 
hogy minden egyes alakítása beható és a legfinomabb 
részletekre kiterjedő tanulmányozásnak kerekded mó-
don nyilvánuló, s mindenben szervesen összeillesz-
kedő harmonikus kifolyása.  Haraszti szintén kiváló 
tehetségének és művészi qualitásának adta csal-
hatatlan tanuje'ét. Minden árnyalata nehéz szerepé-
nek a legnagyobb gonddal volt kidolgozva, minden 
mozzanata remekül érvényesült. Az egész alakításon 
az érzés melege és bensősége ömlött végig, Gabányi 
mint Vandrey lovag színtelen volt; Erdős  alakítá-
sában (De Linieres gróf)  megvolt a kellő méltóság 
és mérséklet; G. Székely  Renée is elég jól domborí-
totta ki szerepét; Gerő  Ida sikeiülten jutatta ér-
vényre a Prochardné jellemének gonoszlelkü voná-
sait ; élesen körülvonalozott alak volt Szarvad  mint 
Jacques és Simon  Jenő individualisátó tehetsége a 
Pierre szerepében nyilvánult. 

Szombaton, novemb. 1 én, Morillát  ezt a félig 
misztikus, félig  romantikus, egészben költői, azonban 
csak a zenéje által érvényesülni tudó darabot adták. 
Szövegéről alig szólhatunk, mert meséje igazi sem-
miség; egy vad kis leányról Morilláról, akit a tün-
dér megszán és varázs-gyűrűt ad neki, amelylyel 
minden vágya teljesül, ennek szerelmeséről egy her-
czegről, akit Morilla a gyűrűvel magához lánczol, 
esik benne szó. E semmi történet azonban annyi 
bájos zenébe és annyi tündertánezba van befoglalva, 
bogy a közönség tetszésébe észrevétlenül férkőzik  be. 
Solti  Vilma, mint Morilla néhány, tehát nem min-
den esetben, szerencsésen eltalált pointtal érvénye-
sítette szerepe dikezióját, mig énekszámai a kezdők 
bizonytalanságát hordták magukon. Szarvasi  Leo 
herczeg szerepében pompásan érvényesítette azt a 
pompás hanganyagot, melylyel föltétlen  rendelkezik, 
Gulyás jó volt, mint mindig és minden szavával 
derültséget keltett, szintén Tábori  is. 

Vasárnap, 2-án, Géczy népszínműve A régi 
szerető  volt műsoron. Géczy e darabját meglehetős 
nagy érdeklődéssel várta a közönség, mivel a darab 
aonak idején 100 arany jutalmat nyert. Azonban, 
itt minálunk a bemutató előadás napján is közepes 
sikert ért, aminek az oka, hogy meséje elejétől végig 
mesterkélt, igaz alakok, következetes jellemek alig 
vannak benne. A sovány cselekmény elvan nyújtva, 
amit egy felvonásban  drámai rövidséggel oldhatott 
volna meg, azt három felvonásra  nyújtotta. Az első 
felvonásban  egyéb sem marad meg az emlékezetben, 

mint Tecza (Koltai) libapásztor és Misi (Szarvasi) 
szolgalegény ízetlen szerelmi ömlengései, s egy dij-
birkozás, a melyben aztán Szarvasi megnyugtatt 
afelől,  hogyha valaha elveszti is a hangját, amelyért 
igazán kár volna, kenyerét, mint akrobata is meg-
tudná keresni. Az összes alakok jellemzése hamis 
mint ahogy általában az egész darabban nincs semmi 
lélektani igazság, mert a magyar parasztnábob, — 
akinek e ténykedésén fordul  meg az egész — nem 
fog  sirva könyörögni a saját cselédjének, hogy men-
jen hozzá feleségül.  Simon  Jenő bizonytalan jellemű 
és logikájú gazdaember szerepében fejtett  ki dicsé-
retes igyekezetet, anélkül, hogy a félemberből  egész 
embert tudott volna alakítani. Kendi  Boriska, az 
érthetetlenül szerelmes asszonyt igen vonzóan és 
kedvesen adta. Szarvasi  újra bizonyságát adta ha-
talmas terjedelmű hangja erejének, mig Koltai  Sze-
réna, aki tulajdonképen a darab lelke kellett volna, 
hogy legyen, a Tecza szerepében bizonyította be, 
bogy a csengő dal, a pajkos dévajság, a melyet már 
minden színházlátogató megkíván, még nincsenek 
birtokában. 

Hétfőn,  3-ikáa, a társasezég: Guthi és Rá-
kosi vígjátékát, A képviselő  wr-at adták. Akármit 
mondjanak is, hogy ötletük csak a francziáknak 
van, s csak ők tudnak ma darabot irni, a Rákosi-
Guthi vigjáték iró czég erre alaposan ráczáfol,  mivel, 
ba víssza-vissza is térnek a réii sablonhoz, az anyós 
viczczek elhelyezéséhez, mindig gondoskodnak arról, 
hogy azt a többé éppen nem szokatlan mesét olyan 
uj szószban fürösszék  meg, a mely valami uj, élvez-
hető ízt kölcsönöz a felmelegített  ételnek. Aztán 
meg az is a lényeges, hogy ez ami társulatunk mégis 
csak a drámai és víg színdarabokban excellal, s igy 
egy néhány alig élvezhető est után, a közönség 
örömmel kapott egy ilyen szipulusziádákkal meg-
rakott darabon, a melyet jó ensemblevel adtak is 
elé. Ügyes emberek okulnak a mások bajain és ká 
ráu, de el is lesik azt, amiből más hasznot huz. 
Így Sipuluízéknak az ujabb termékü franczia  bohó-
zatok annyi utmutatást adtak, hogy könnyen össze-
üthették ezt a mulatságos, eleven darabot is, amely-
nek ötlete kegyetlenül enged következtetni a két 
Duiandra, noha megvau az az előnye, hogy se férfi, 
se nő a színpadon nem akar levetkőzni, s az ember 
mégis elmulathat rajta. A darab bonyodalma a két 
Bodollay Károly folytonos  felcseréléséből  került ki, 
akik igy fölötte  mulatságos helyzetekbe jutnak. A 
két Bodollay szerepében Tábori  és Simon  Jenő pom-
pásan érvényesítették alakító tehetségüket. Sike-
rült alak volt Péntek Tóbiás: Gulyás,  akinek tehet-
ségét fölöslegesnek  tartjuk itt újra méltatni. Rápolthy 
Katinka, mint Lili részesült temérdek tetszésnyilat-
kozatban, eleven, szeretetreméltó játékáért. Kedves 
volt Gerő  Ida, mint Eszter és rövid jelenlétében tem-
peramentumos játékával Kendi  Boriska. 

Kedden, 4-ikén Souppé örökérvényű Boccació-ja 
ment, Koltai  Szerénával a szinszerepben. Neui tud-
juk, hogy véletlenségből történt-e, vagy pediglen a 
legönzőbb számításból, hogy a szinlapon nem írták 
ki, hogy a Boccaccio kedves, de nehéz szerepét ki 
fogja  kreálni ? Koltai  Szerénát mi törekvő, azonban 
teljesen kezdő színésznőnek tartjuk, igy tehát semmi 
esetre sem alkalmasnak egy ilyen nagy szerep be-
töltésére. Elégedjék meg, kérem őt nagyon, a maga 
szerepkörével és ne fusoljon  belé mindenbe. Nem elég 
egy ilyen szerepet protekczióval megkeríteni, oda 
egyéb valami is kell és legfőképen  rutinirozott 
játék és hanganyag, melyekkel ö idővel nem mond-
juk, hogy nem fog  rendelkezni, azonban sajnosan 
éreztük most azoknak távollétét. Általában az egész 
este olyan boszantólag fegyelmezetlenül  játszottak, 
mintha a társulat szekererudja már kifelé  állana, 
holott, mint halljuk, még egy jó pár hétig fognak 
itt időzni, igy tehát a közönségnek fumigálása,  a 
szerep semmibe sem vevése indokolatlan. Mindennek 
daczára Szarvasi  kellemes, seholsem triviális, hatal-
mas hangú herczeg volt. A Fiametta szerepe Solti  Vilma 
kezében volt. őszintén be kell valljuk, hogy a kis-
asszony játékához a szezon elején nagyobb reményt 
füztünk,  mint a milyenről be tud számolni. Játéka 
nem ment egy bizonyos félszegségtól,  s igy nélkü-
lözi azokat a finom  nuancokat, nemesen előkelő mo-
zanatokat, melyekre az ő szerep körében s éppen a 
Fiametta törékeny, subtilis szerepében szükség lenne. 
Székely  René (Beatrice) hangja elég tisztán csengett, 
sztakattói a csiszolás kedvező eredményeit mutatták. 
Kedves megjelenés volt Kendi  Boriska (Izabella), 
jó Gerő, mig a derültségről Tábori,  Heltai  és Gulyás 
gondoskodtak, akik már egyenként és összesen igen 
tehetséges színészeknek bizonyultak. Sajnálatos kö-
rülmény, hogy minden egyes szerepkörre nem ren-
delkezik a társulat személyzettel, s igy olyan abszurd 
esetek állhatnak elő, hogy a hősszerelmest (Simon) 
megénekeltetik, amivel azután az illetőt őrlik le. 

Szerdán, 5-én, Tanner Muray—Carryll-Honkton 
A postás fiu  czimü operettje volt műsoron. E müvet 
is ugyanazon tulajdonságok jellemzik, amelyek egy-
általában a modern operettek leltári kellékeit képe-
zik. Tartalmi sületlenség, bonyodalmas és érdekfe-
szítő mesének teljes hiánya, töltelék gyanánt sok 
táncz, garnírozva bohóczkodásokkal. Előnye a kelle-
mes és gyors tempóban lüktető zenéje. Rövid sujet-je 
ez: Lord Punchestown leányába Nórába (Haraszti) 
szerelmes Clive Radoor, a királyné futárja  (Heltai) 
s miuthogy viszontszerelemre talál, el is akarja venni 
a leányt s czélja elérésében hasznára van Egyptomba 
való diplomaticai kiküldetése, a hol a leány atyja 

(Horváth)  van mint követ. A leány kezére vágyódik 
azonban Tudor Pyke bankár (Deréki)  is, akinek azon 
a révén, hogy a ieány anyja (Gerő)  azon okból mi-
vel annak váltóadósságait a bankár hajlandó kiegyen-
líteni, — az ő pártját fogja,  reménye is van. Nó-
rával való trigykötésre A főczél  tehát most az: be-
feketíteni  Clivet a lord előtt, mivégből Buug Tommny 
londoni postás fiút  (Gulyás)  menesztik Egyptomba 
mindenféle  terhelő bizonyítékokkal felszerelve  Clive 
ellen. Nagy hajsza van akörül, ki ér hamarább a 
lordhoz. Titokban Nora is odaindul meg a lady is a 
bankárral egyetemben. A szerencse a fiataloknak 
kedvez és egymásé lesznek a lord atyai áldása foly-
tán. Az előadás egyöntetű és gyors menetű volt. 
Nórát Haraszti  Miczi alakította a nála megszokott 
kedvességgel és hamiskás naivitással, énekével azon-
ban kudarezot vallott, ami különben nem neki tu-
dandó be, hanem egyedül a tendezés hibája. Minek 
kényszeríteni valakit olyas valamire, a mihez tehet-
sége nincsen. A szereplőre kinos az ily feladat  és a 
nézőközönségre nézve is kellemetlen látni egy sze-
replő tehetetlenségét egy tehetsége körén kívül eső 
feladat  követelményeivel szemben. Gulyás  mindvégig 
derült hangulatot keltett kaczagtató mókáival. Heltai 
szép énekével és kerekded játékával aratott méltó 
tapsot. Kedves volt Koltai  Szeréna Róza szobaleáuy 
szerepében és különösen diserét tánczával, valamint 
ha nem is nagyterjedelmü, de kellemes csengésű hang-
jával most tetszést vívott ki magának. Jó volt Szarvasi 
mint Pott kapitány; G Székely  Renée törekvése di-
cséretet érdemel ugyan, de alakításai hijján vannak 
a finomabb  előkelőségnek ; hangja még nélkülözi a 
lágyságot és a behízelgő melódiát. 

Csütörtökön, 6-án, Edmund Rostand világhírű 
színmüve, Cyrano  de  Bergerac  került bemutatóra. 
A franczia  génius ébredt aléltságából ; a naturalis-
mus és annak különnemű dekadens fattyuhajfásai. 
melyek oly hatalmasan íelburjánoztak, — ugy 
véljük — immár kiélték magukat és a nyughatatlan 
gall szivek mélyén mohó vágy, lázas epedés támadt 
egy szebb, egy nemesebb irány iránt. Irodalmi fecs-
kéje lehet ez a jövő méhében rejlő, ismeretlen 
horderejű gyakorlati változásoknak és épen azért 
nem szabad a Cyrano de Bergerac-ot pusztán elvont 
szépirodalmi szempontból méltatni, hanem egy nagy 
nemzet hangulat változásának mérföldjelzőjét  is kell 
benne fölismernünk.  Aki egy szebb jövőről ábrándo-
zik, annak egy szebb múltnak emlékeibe kell bele-
fogóznia.  Igy nyul vissza Edmund Rostand is a fran-
czia irodalom múltjába s a tizenhetedik század egy 
régen elfelejtett  poétáját, Bergeracot éleszti föl  az 
irodalomtörténet omladékaiból, lehet azért, hogy 
benne és általa a franczia  irodalmi romanticzismust 
támassza föl  halottaiból. Látszólag a múlthoz tér 
vissza, de valójában egy uj irodalmi szellemért akar 
sikra szállani. S mi magyarok mély érdeklődéssel 
szemléljük a kísérletet és meleg rokonszenvet ére-
zünk a szellemes franczia  költő törekvésével, mivel 
mi epedünk e nagy hagyományokhoz való visszaté-
rés után, mi is vágyódunk a dalnok, a drámaíró, 
vagy mondjuk általában a költő és nemzeti apostol 
után, ki egy szebb jövendőbe vetett hitünket fel-
támaszsza és a nemzeti eszményt, melynek képe 
alaktalanul sajog lelkünkben, ihletet látományokban 
olénken rajzolja. Ha a drámát kezdjük bonczolni, ugy 
annak lényeges tartalma tulajdonképpen egy furcsa 
és boldogtalan szerelmi történetté zsugorodik össze. 
Cyrano de Bergerac szerelmes unokahugába, a bájos 
Roxánba s a szellemes troubadour kétségtelenül 
meghódíthatná a költészet iránt annyira fogékony, 
imádandó hölgyet, ha a természet gonosz játéka 
nem alkotta volna őt kora legrutabb és mindenesetre 
legnagyobb — orrú emberének. De Neuvillette Christián 
éppen ellenkezőleg a legcsinosabb ifjú,  ki valaha 
Gascogneből Párisba került. Ámde a nemes ifjú,  ha 
nem is éppen butácska, amolyan néma csalogány, ki 
a szerelmet csak érzi, de kidalolni nem,tudja. Ah, de 
Roxán, ki eszményképe a franczia  nőnek, nem elég-
szik meg a férfi  alak külső szépségével és bűvös 
csókjával csak azt boldogítaná, ki előbb szivét a 
szerelem dalával, édes elmekáprázattal föllengző  má-
morába ejtette. Az ily nővel szemben Cyrano és Chris-
tián külön külön csak félembert  képviselnek és egye-
sülniük kell tehát, hogy Roxán szivét megostromol-
hassák. Cyrano sugalmazza a gyönyörű verseket, 
szellemes szerelmi leveleket és Christián kölcsönzi 
hozzá a hódító férfi  jelenést. E játék gyönyörű köl-
tői leleménynyel folyik  a drámán keresztül és mi 
szomorú epekedéssel vagyunk szemtanúi annak, ho-
gyan küldi Cyrano ábrándos lelkének költői csókjait 
Christiáu ajkaival az elámított Roxánnak. A játék 
vége természetesen csak az lehet, hogy mind a két 
szerelmes boldogtalanná lesz. A szegény Christián 
tört szívvel hal meg egy ostrom alkalmával, mert 
utolsó perczében Roxán azt súgja neki, hogy nem is férfi 
szépségébe, hanem verseinek elragadó zengzetébe 
volt szerelmes: viszont a tiszta lelkű, hős Cyrano 
csak tizennégy év múlva haldokolva vallja meg 
Roxánnnak, hogy ama versek, melyekért a hölgy ugy 
rajongott, az ő reménytelen szerelmének tördelt só-
hajai voltak. — Bájos romantikus mese ez, melynek 
elragadó költői nyelvezete egész este lebilincselve 
tartototta a közönséget, mely zsúfolásig  megtöltötte 
a színházat. A hős, nagy jellemű, szellemes gall 
poétát, Cyranot Simon  Jenő, a társulat eme mű-
vészi tehetségű színésze játszotta. Simonnak csak 
ez este volt alkalma tudását, kiváló intelligencziáját 
ragyogtatni. Minden szava, mozdulata természetes 
volt, s játékában az emberi szenvedélyek 



skálája nyilatkozott meg. A Simon Cvranoja a leg-
kiválóbb emberek egyike volt, jószívű, bátor, eiélyes, 
fanatikus,  szerelmébeu gyöngéd. Ez utóbbi néha 
köunyekre indított, az előbbi megdöbbentett. Alakí-
tását azonban részletezni nem akarjuk. Egyformán 
kiváló jó volt annak minden részlete. Mint a szivár-
vány, olyan tarka és mégis oly un egységes. Hang-
bán, hangulatban egyik ellentétből a másikba csap 
át, s hangja páratlan hajlékonysággal simult a fran-
czia romanczitizmus miuden szellemes, bizarr gon-
gondolat-árnyéklataihoz Kiváló, jó partnere volt 
Rápolthy  Katinka, mint Roxán, akinek megindító, 
nehéz szerepét tökéletes interpretáczióban mutatta 
be. Említést érdemelnek Szarvasy,  Tábori,  Erdős. 

Pénteken, 7-én, A peleskei  nótáriust  adták, 
amennyiben adásnak lehet nevezni az unaliuasságba 
átmenő gyenge rögtönzéseket, szerep nem tudást, 
rossz összjátékot, s általában azt a fegyelmezetlen-
séget, amely ez estét különösen jellemezte. A cziui 
szerepet Deréki  foglalta  le magának, anélkül, hogy 
szerepét bár egy kevéssé is megtanulta volna, s mi-
nekutána az egész darab a nótárius körül forog,  te-
hát könnyen érthető, ha az egész kiváló szép boho-
zat, az élvezhetetlenségig összezsugorodott. Egyéb-
iránt jók voltak Heltai,  Szarvasi,  s ami menthető 
volt, azt ők mentették meg. — Tegnap Gasparone 
volt műsoron. 

Kiadja Becsek D. Fia könyvnyomdája. 
Telefonszám lé. 

bt 847—1902. vh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a székelyudvarbelyi kir. törvényszék 1U02. 
V. 6731/p sz. végzése következtében, Dr. Válenttik 
Ferencz ügyvéd által képviselt Lókod községi hitel-
szövetkezet javára, László Dénes és t. h. jánosfalvi 
lakosok ellen 50 kor. s jár. erejéig 1902. évi szept. 
24 én foganatosított  kielégítési végrehajtás utján le-
foglalt  és t>2l koronára becsült következő ingóságok 
u. m.: 1. László Dénes és nejénél rozs, széna, sarjú, 
1 sertés, báztbutorok és ágynemű. 11. Kelemen Lőrincz-
nél 2 ló, 1 szekér, 2 lóhám és 10 szekér széna nyil-
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az oklándi kir. járásbíróság 
1902. évi V. 45ü/2. számú végzése folytán  50 korona 
tőkekövetelés és 351 koronának 1902. évi julius hó 
30 ik napjától járó (3% kamatai, '/s% váltódij és 
eddig össszesen 88 kor. 32 fillbeu  bíróilag már meg-
állaptott költségek erejéig H.-Jánosfalván  alpere-
seknél leendő eszközlésére 1902. évi november hó 
20-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi-
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §§-ai értelmében készpénz-
fizetés  mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak  adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták  s azokra kielégítési jogot 
nyertek volua, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz 
120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Oklándon, 1902. október 28. napján. 
Pol lák Ignácz, 

kir. bir. végreható. 

Szdldoltvanyok szokványminösógben és 
eu rópa i nemes gyökeres ós sima vesszők [mélyen 
leszállított árakon. Oltványok ezre 9 0 - 0 0 frt. 
Mindenik a [legkiválóbb [bor- és CBniuegefajokból,  ^fajtisítan,  teljes 
jotallassal. Ha a szállítmány a'megrendelesnek meg"nem telelne, ugy 
az oda- és viss'.a8/.állitasi költséget, •alainint a ^megrendelő altal 
kifizetett  összeget hiány *nélkül azonnal visszafizetem,  igy mindenki 
ebbeli B/.Ükuegletét az éu költségemen házához szallitva tekintheti meg 

É l ő k e r i t é s . 
Gleditschla qsemeték ós magvak. 

óriás tövisű, igen gyorsan í'ejlödo sóvenynöveny. Ez az egyedüli, 
melyből oly örökös kerites nevelhető pár ev alatt, rendkivül csekely 
kiad&st-al, melyen nemhogy ember, de t-emmitele allat, még az apró 
nyulak sem hatolhatnak át, ugy, hogv a bekerített részen telje-en 
kulccsal zárhatók. Minden rendeléshez rajzokkal ellátott 
ültetósl ós kezelési utasítás meilókeltetik. ővebb tuj •-
koiáa végett szineo t'enynyomatu diszes á r j e g y z é k e k i n g y e n 
Ó8 b é r m e n t v e küldetnek rendelési kötelezeitseg nélkül. A z ár-
j e g y z é s e n kivül egy olyan könyvet kap ezzel, ki azt czimére egy 
levelezőlapon tudat,a, mely nincsen az a haz, vagy család, a hol annai; 
tartalmát hauzonra ne forditanuk,  városon, falun,  pusztán, gatdag 
vagy szegény családnál egyaránt. Így meg azokua* is igen erdeke ben 
áll, k ik rendelni semmit nem akarnak, mert benne számos 
oly köslemények foglaltatnak,  melyek mindenkinek nagy szolgálatot 

tesznek. 
Ketéves, óriási jövedelmet biztocitó 
voltánál fogva,  ennek tenyésztene 
ma d minden ga/.gasugban az utóbbi 

— — i d ő b e n rend kivül elterjedt. 
Czim : ,Érmel/éki első szölöo/tvány-telep"  Nagy-Kágya, 

1—20 u. p. Székelyhíd. 

Diócsemeték. 

A o JWVjejyeK 
a legszebb Kivitelben, jutányos árban ren-

delhetó'K e lap Kiadóhivatalában. 

Versenyajánlati hirdetmény. 
A vagyonbukott székelyegyleti első takarék-

pénztár csődválasztmánya a csődtömeg tulajdo-
nát képező, a székelykereszturi 1295. sz. tjkv-
ben A-h 6. rendsz a felvett  ingatlan a r^jta 
levő összes épületek és tartozékok eladását hatá-
rozta el. 

A felépítmények  állanak egy uj emeletes 
kőházból, mely 24 lakszobát, 5 konyhát, 6 kam-
rát és 1 pinczét foglal  magában, továbbá egy 
régi lakházból, kocsiszínből, raktárházakból, is-
tállókból. jégveremből, fáskamarákból  és jelenleg 
a Székely Borkereskedés részvénytársaság által 
bérelt borospinczéből. 

A telek egész területe 2 hold 923 • ölet 
tesz. 

Venni szándékozókat felhívom,  hogy zárt 
írásbeli ajánlataikat a csődválasztmányhoz vagy 
alólirott csődtömeggondnok kezéhez folyó  évi 
november hó 30-ik napjáig nyújtsák be. 

Ha megfelelő  és a forgalmi  értéket meg-
közelítő ajánlat nem tétetik, az eladás eszkö-
zöltetni nem fog. 

Kelt Sz.-udvarhely, 1902. november 1-én. 

Dr. Lukácsffy István, 
[ügyvéd tnmeggondnok. 

Gőzcséplőkészletek 
Malomberendezések 
T A K Á C S O S Z K Á R 

gépgyára, 
B U D A P E S T , IX., Köztelek-utca 6. sz. • • 

f/0T  Kitűnően kijavított használt gőzcséplő-
készletek raktáron csereüzletek köttetnek. 

Kiriettníny. 
A vagyotibukott Székelyegyleti első takarék-

pénztár csődtömegéhez tartozó 264 drb Kiik&UŐ» 
menti takarékpénztár részvénytársasági (100 kor. 
névértékű) részvény; 514 drb Székely borkeres-
kedés részvénytársasági (100 kor. névértékű) rész-
vény értékesítése elhatároztatott. 

Felhivatnak mindazok, kik e részvényeket 
megvenni óhajtják, hogy zárt írásbeli ajánlataikat 
f.  évi deczember hó 31-ik napjáig alulírott tömeg-
goudnok kezéhez nyújtsák be. Venni szándékozók 
figyelmeztetnek,  hogy a részvények azon esetben 
is eladatnak, ha nem az összesre együttesen, ha-
nem csak számszerint megjelölt darabokra tétetik 
ajánlat. 

Végül megjegyzem, hogy a tényleges eladás 
csak aion esetben fog  megtörténni, ha ajánlatte-
vők vételárképen a részvények valódi értékét meg-
közelítő összeget ajánlanak föl. 

Sz.-udvarhely, 1902. október hó 30. 

pr. EuKácsJfy WVán, 
ügyvéd, tömeggonduok. 

Kiadd laKásoK! 
A fó'piacztéren, K't udVari laKás 3 - 3 
szobából álló, Konyha, pincze és melléK-
helyiségeKKel ellátott, - egyiK emeletes, 
a másiK földszintes, - egyes szoba ügy-
védi Vagy más irodánaK alljalmas: pincze 
és raKtár helyiségeK KwsKedó'KneK, azon-
nal KiadóK és elfoglalható̂  - É t e t -
hetni a tulajdonos Koncz Ármin gyógy-

—- merésszel. 

1000000 
K O R O N A , 

ESETLEG f\  LEGNAGYOBB NYEREAftfcNY." 
J E G Y Z E K E 

az 5 0 , 0 0 0 nyereménynek 
Legnagyobb nyeremény a legsze-

re cséscbb esetben 

1 . 0 0 0 , 0 0 0 kor. 

D £ Ü Í 14.459,000 

K i v á l ó N / e r e u c » e TOROK'lléL 
Nagyon sokan szerencsések lettek általunk. 

Kat millió Kor.-nál többet nyerteK áltatnnK nagyrabecsiilt VeVó'inK. 
Az egész világ legesélydusabb sorsjateka a mi m. kir. szab osztály-

sorsjátékuiik, mely urmsokáia újból kezdetét veszi. 

1 1 0 , 0 0 0 sorsjegy 5 5 s O O O 
p é n z n y e r e m é n y n y e l sorsoltatik ki, tehát az összes sorsjegyek fele  nyer 
a mellékelt sorsolási jegyzek kimutatása szerint. 

5 hónap alatt összesen Tizennégy millió 459.000 koronát, egy hatalmas 
összeget sorsolnak ki. Az egész vallaiat állami felügyelet  alatt all. 

Az I-ső osztály eredeti sorsjegyeinek tervszerű betétjei a következők: 
egy nyolezad ('/») frt  — 75 vagyis 1.50 korona, 
egy negyed (lU) „ 1.50 „ 3.— „ 
egy fél  (•/.) „ 3 . - „ 6 . - „ 
egy egész (»/,) „ 6 . - ., 12 -

A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz beküldése ellenében küldjük szét, 
IIÍAatalos tervezetet díjtalanul. Megrendeléseket kérünk azonnal, de legkésőbb 

f. Mi noVember hí 20-ig 
bizalommal l i o z z A n k küldeni. 

banKház, DuJapest. 
Hazánk legnagyobb osztrtljsors játék üzlete. 

Főárudánk osztálysorsjáték osztályai : 
Főüxlet: VI., Teréz-körul 46/a. 

FiAküz|et: 1- Y&czl-körut 4. — Muzeum-köiut, 
3. Erzsébet.körut 54. 11. 

T Ö R Ő K A . é n T Á R S A b a n k h á z a , B u d a p e s t . 
jt t 

{ utánvetelezjn kérem | 

postautal ványnyal küldöm >. 
mellékelem bankjegyekben (bélyegekben) J 



p7—wnay-^sea^anrap ím .IWWWLW. 
A R i c h t e r - f é l e 

Linimcnt  Csps.  sím. 
Horgony - Pain - Expeller 

ogy rófri  kipróbált liúziszer, a mely 
már töbli mint óv óta meg 
ht/.hntóbedörxsölósnlalkiilniaztatik 
kószíÉnynóI, csúznái és megbiiicseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt 
— - bevásárláskor óvatosak le-
gyünk ós csakis nvj. ti üvegtikct 
<i<il)"Z'ikl>ana„H«rgony" véíljĉ v̂ yel 

a „Riclllcr" czctyi'̂ v zóssel fogad-
junk ul. - SO f..  I k. 10 f.  ós 2 k. 
árban a lĉ lóbb gyú̂ yszertárban 
kapható, tűraktár: Török 
J ÓZSef  g.\ógyszüjvs7.uól 
B u d a p e s t e n . 
i.icnterF.Áú.es  tarsa, 

e*áir.  is kir ..(ív. i Himiitók. 
. R u d o l s t a d t 

R a k t á r : 
rs Nagysolymosi KOIICZ Ármin gyógyszertárában 

Székelyudvarhelytt. 

Sz. 497—1902. vgh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. § a értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a sz.-koteszturi kir. járásbíróság 1902. évi V. 
3-5/1. számú végzése következtében Dr. Viola Sán-
dor sz.-kereszturi ügyvéd által képviselt Nagy Dénes 
etédi 1. javára, Stein Salamon etédi 1. ellen 800 k. 80 
fill.  s jár. erejéig 1902. évi augusztus 8 án fogana-
tosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt  és 883 
kor. 80 fillérre  becsült következő ingóságok u m.: 
1 vasas lószekér, hordók, italok, házi bútorok és 
bolti áruczikkek nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a sz.-kereszturi kir. jbiróság 
1902. évi V. 325/2. sz. végzése folytán  1000 korona 
tökekövotelés ennek 1902 junius hó 8-ik napjától 
járó ü°/o kamatai, V/o váltódij és eddig összesen 
115 kor. 55 fillérben  bíróilag már megállapított költ-
ségek erejéig Etéden, alperes kereskedéseiben és 
lakásán leendő eszközlésére az 1902. évi november 
hó 13-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül kitü-
zetik és ahhoz a venni szándékozók oly megj'gjzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 108I. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §§ ai értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becs-
áron alul is el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má-
sok is le- és felülfoglaltatták  s azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. 
t.-cz. 120. § értelmében ezek javáta is elreudeltetik. 

Kelt Sz.-kereszturt, 1902. okt. 27. napján, 
i j l Mtalontal Albert , 

kir. bírósági végrehajtó. 

&AM 
B ö s z l e r Károly tulajdonát ké-
pező Bethlen-utczaban levő 
házban, egy szép földszinti 
utczai lakás, 3 szoba, konyha 
és k a m a r a azonnal kiadó, f 

Bérbe  kívánok  venni 1903. év 
április  20-ikától  kezdve,  külön 
udvarral,  7  szobával,  2 konyhá-
val,  fáskamarával,  pinczével  és 
Sütöko  nyilával  biró lakást. 

Csini  a kiadóhivatalban. 

j n g y e n i s b é r m e n t v e 
Kp mindenki így kezeiéül könyvecskét, melyből bárki képes 

legfinomabb 

likőröket és rumot 
hideg uton, minden készülék nélkül 

még a legkissebb mennyiségben is, országszerte ismert aró-
máimmal előállítani. 

WATTERICH A. 
BUDAPEST, VII., Dohány-u.5. sz. 

Pártoljuk a magyar i p a r t ! 

legjobb padldfénymáz is zománcz (Glaznr) 

a 8«fK«-ftle 
,Etnl(t' pailífínytníz 

elsőrendűd 
jobb mint bármelyig mert Könnyen szárad is 

szagtalan, 

víztől nsm lesz foltos. 
Kapható: 

S T E R B A ÖDÖN 
füszerkereskedésében,  Sz.-udvarhelytt. 

Pártoljuk a magyar i p a r t ! 

m r fogorVos 
PERL JÓZSEF 

American Pentist 
A m e r i k á b a n k iképze t t P l o i n b e u r 

jelenleg itt időzik 
Készít műfogakat  és lógnyomatu fosorokat 

vulcanitban és aranyban. — Korona és hídmunka 
(szájpadlás nélkül.) 

Végez mindennemű fogorvosi  műtéteket u. m.: 
fogaknak  teljesen fájdalom  nélkül vaió kihúzását, 
fogak  és gyökerek tömését arannyal é< mas jónak 
bizouyult tömőanyaggal. 

L a k á s a „ B U D A P E S T ' - s z á l l o d a I. s z á m . 
Rendel d. e. 9-12-ig, d u. 2 - 5 lg. 

= Tartózkodási idő néhány nap. ===== 

El i"»o liéztx'íl les; jobbnn vósnrol. 

Magyarország legnagyobb hangszergyára 
réz-, fa-, fuVó- is Vonós hangszereiben. 

ST0WAS8ER J. 
cs. és kir. udvari hangszergyáros, 

a cs. és kir. közös és a m. kir. honvéd hadsereg 
szállítója 

= BUDAPEST, = 
A •!-, Lánczhid-utcza 5. szám. 

Legnagyobb választék 
összes hangszerekben. 

H e g e d ű k , g o r d o n k á k , 
bőgők, f u v o l á k , k l a r i n é t o k , 

t r o m b i t á k , o z i m b a l m o k . 
Általam construált 

TÁnOCATÓK 
30 írttól feljebb 

iskola és z o n g o r a k i s é r e t Ingyen. 

J t a r a o n i W 
legjobb, elpusztíthatatlan hangok-
kal Különlegesség: aczélhangu 
hangverseny-harmonikák, saját 

minták a legjutányosabb árban, 
előnyös feltételek  mellett. 

Képei* ár jegyzékek 
és pedig külön külön: a) hangszerekről, b) harmoniumokrél 

c) harmonikákról, 
S0f~  ingyen é» bérmentve. 

a röfösaru szakmában j á r t a s segéd 
azonnali belépésre elfogadtatik. 

Ajánlatok G O L D S T E I N D Á N I E L czi-
mére Z e t e l a k a , u. p. S z . - u d v a r h e l y . 

Rendkívüli szerencse 
IH ARI 

főárudájábiin,  ahol eddig több mint 
t m i l l i 

koronát fizettek  ki, közötte 

6 0 0 , 0 9 0 K - a 6 9 6 8 6 , 6 0 0 , 0 0 0 * ' 2 8 7 1 8 . s z á m r a . 

de általa meggazdagodhatunk! 
^ SZERENCSE-NAPTÁR. ^ 

Január 
87250 
MKISÍ 
287(11 
53434 
(t'.hvt; 

7 I Ö7S«S 
8 l 23603 
a ! 23532 

10 C1KÍ75 
11 I IMIIM 

115674 
;sr.is 
457(12 
25MI3 
57810 
0960!) 
57(1711 
87225 
457511 
57)100 
14265 
98432 
(19050 
112744 
23702 
78030 95ftS0 78008 78690 46767 

Február 
4333 
78082 
6052; 
79723 
28655 
57s|il 
7S057 
2378s 
23726 
IMII 
82411 
7352; 
43250 
(19040 
956S8 
14128 
578211 
53441) 

19 158(11 
20 457111 

1427!) 
73017 
611524 
614Í8 
98408 
48845 
69646 
80624 

Márczius 
28711 
2581T 
2S774 
4574(1 
4382(1 
28767 

48444 
28538 
(1(11123 
45702 
45728 
28756 
67951 
28788 
6S661 
18406 
28604 
67817 
82436 

627411 
(11X105 
14101 
43810 
57982 
57880 
18408 
28700 
78682 
28792 

Április 
1 78744 

S2430 
3 1)8450 
4 
5 8 
7 
8 
9 

10 
11 

118448 
69647 
58424 
67964 
28528 
84207 
57850 

12 34236 
80546 
43827 
82449 
78546 
82471 
828111 
45774 

20 1 23506 
21 (19588 
22 43423 
23 I 82852 

7S044 
43212 
31310 
73815 
34200 
69516 
73681 

Május 
57927 
34226 
31332 
87207 
18427 
43328 
45710 
23731 
7860S 
2:S6I5 
69506 
95626 
98443 

45748 
579011 
23783 

18 13235 
la 45722 

31318 
45786 
28628 
43421 
115086 
28674 
82842 
43413 
57980 
45749 
08417 
84244 

Junius 
53445 
95635 
236 
82434 
14110 
78724 
81886 
78051 

a (i27«i 10 SIMOI 
11)28742 
12 I ÖTSIKl 
13 2N7I7 
14 2M173 
lft  15*00 
I8.8I2K5 

872i >; 
73512 
28582 
78728 
78070 
(19550 
57076 
78030 2.V 60610 26 III"-.' 

27 
28j6955.1 
29 14198 30 48440 

Julius Auguszt. j Szeptemb. Október | Novemb. Decemb. 
23730 
73512 
23547 
57884 
01473 
69613 
82833 
9567(1 
23797 

10 I 5793H 
11 34222 
12 ! 14236 
13 • 78087 
14 i I580Í 
15 I 1118'. 
16 | I4I7H 
17 95602 
18 I 2:1628 

14111 
73510 
61)57(1 
28706 
1424(1 
18421 
23578 
98115 
80530 
82322 60626 
28641 
258311 

jlKikor van a születésnapom? 

57988 
457! 
69696 
61454 
31808 
(15625 
15805 
28006 
73700 
L'sc.li;, 
82368 
43 ION 
!)."i67l 
•.'.".sím 
s-.aM iil«;!if, 
2MÍII 
14'Jíf* 
II.M.II 
5JKI! 
73747 112S1 
82338 
23052 
! C>l >.V> 
31224 
61461 821611 
45720 Is 121 
73545 

28617 
14211 
45798 
69588 
95699 
31320 
457611 
43207 
14241 
78022 
82316 
73607 
735(1 
82308 
13(100 

(114,84 
s í 401 
•J.'rtsll 
s24vl 
57914 
73711 
95607 
23716 
14215 
69553 
82412 
25812 
786(12 
45785 

1 
2 
3 
4 5 6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 16 
17 i 
18 ia 
20 7» 

18429 
82370 
95658 
43311 
73741 
18488 
3423(1 

57113: 
7350(1 
73649 
28716 
18441 
25832 
1417 
(10535 
14158 
45718 
78000 

880 
3(132 21 u.,1116 

22 57859 
69574 
23560 
78075 
80609 
78618 
88766 
28675 
18440 
28517 

SIIOIK) 
•-'.KIS.", .11 
4 ..'-.>» 
5:141 s 
Ó7IM0 
69629 
678(8 
45778 
23055 
45745 
43245 IIIMMÍ' 
11968(1 
2S621 
73648 
s2486 
53444 
>5666 
;K438 
H1I567 
(5043 

.•>71)54 
3740 

82301 
25881 
58420 
78064 
28641 
53496 

23651 
4578:1 
2:1789 
1845(1 
7*056 
76501 
69056 
l(.V;3(l 
57844 
69675 
78015 28040 
46773 
7800(1 14231 68682 1844!) 28719 96046 68412 28724 96088 

80608 
60661 19442 96678 96616 98490 78088 87299 91924 

Mindenki azt a ^ámo> vásárolja, 
neve- vagy születés apjára fel  van 

. „ „ . , „ w mokból nemcsak egenz sorsjegy, de 
kitt. Csak u o ü legrosszabb esetben kUdSk hasonló uioot, ha a kért szán Bár ír volna 

amely Télttltill i 
Jegyeive. Eieo siá-
Vü, V4, V» l i k a r 
adva, 

egy nyolezad (V8) —.75 fit  vagy 1.50 kor. 
esyfel ('/,) 3 . - „ „ 6 . -

AE I . osztálya Koivijegyek á r a : 
egy negyed ( 7 J 1.50 frt v a g y j 3 . - : k o r . ~ 
egy egész (Vi)6.— „ „ 12.— . 

Ereden sorsjegyeket utánvéttel vagy a betétösszeg előzetes boküldése ellenében küldök. Minden rende-
léshez a hivatalos tervet ingyen melléklein. A hivatalos nyereményjegyzéket húzás után azonnal küldöm. 

Szíveskedjék megrendeléseit azonnal, de legkésőbb 

folyó  évi november hó 2 0 - i g 
alólirt szerencsés fóelárusitóhoz  juttatni 

B I H A R I E D E B m l « p e w f ,  V á r « H h f i z - n < c m  1 4 . ^ 


